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S e o p ú b l i c o e m g e r a l m o s t r a t ã o g r a n d e in -

t e r e s s e p e l a a v i a ç ã o , o t r a n s p o r t e d e d o e n -

t e s , por a v i ã o , a u m e n t a d e a n o p a r a a n o . 

T h e g e n e r a l p u b l i c s h o w s i n c r e a s i n g i n t e r e s t 

in a v i a t i o n a n d t h e t r a n s p o r t o f s i c k p e o p l e 

i n c r e a s e s f r o m y e a r to y e a r . P A G 13 

Rui V e l o s o — A s u a m ú s i c a flui s i m p l e s , a p e -

t e c í v e l , a r t í s t i c a . P o r q u e d e ar te s e t r a t a . 

His m u s i c f l o w s s i m p l e , d e s i r a b l e , a r t i s t i c a l . 

B e c a u s e art it i s . 
P A G . 21 

É m a n i f e s t a a i m p o r t â n c i a s e m p r e c r e s c e n t e 

d a s T e l e c o m u n i c a ç õ e s p a r a o d e s e n v o l v i -

m e n t o p l e n o d a s a c t i v i d a d e s e c o n ó m i c a s . 

T h e g r o w t h o f t e l e c o m m u n i c a t i o n s is m a n i -

fes t ly i m p o r t a n t for t h e ful l d e v e l o p m e n t o f 

e c o n o m i c a c t i v i t i e s . 

P A G 33 

If 

A a u t o r a d a foto q u e e s c o l h e m o s p a r a c a p a 

n e s t a e d i ç ã o , n a s c e u e m L u a n d a no a n o de 

1949 e é n o s s a c o l e g a de v o o , c o m o A s s i s -

t e n t e d e B o r d o d a T A P - A i r P o r t u g a l . 

T h e a u t h o r o f t h e p h o t o g r a p h tha t w e h a v e 
c h o s e n for t h e c o v e r o f t h i s e d i t i o n , w a s 
born in L u a n d a in 1949 a n d s h e is c o l l e a g u e 
of f o u r s , w o r k i n g a s a f l i g h t - a t t e n d a n t . 
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EDITORIAL 

C o m a s a í d a d a p r e s e n t e e d i ç ã o , « A E R I U S » c o m p l e t a o s e u q u a r t o a n o d e v i d a . 

P a r a q u e m n ã o a c o n h e c e b e m e n ã o a c o m p a n h a e s t e t r a b a l h o d e s d e o n ú m e r o u m . p o d e r á s e r d e f a c t o u m a d a t a 

c o m o o u t r a q u a l q u e r . 

C o m p l e t a r q u a t r o a n o s d e p u b l i c a ç ã o , n ã o t e r i a g r a n d e s i g n i f i c a d o , s e p o r a c a s o t o d a a e s t r u t u r a d a r e v i s t a f o s s e 

p r o f i s s i o n a l e v i v e s s e d i a a d i a o s s e u s p r o b l e m a s . M a s , i s s o n ã o a c o n t e c e ! 

A « A E R I U S » ó t o d a e l a p e n s a d a , c o n c r e t i z a d a e g e r i d a p o r T r i p u l a n t e s d e C a b i n e d a A v i a ç ã o C o m e r c i a l P o r t u g u e -

s a , n u m e s t a t u t o d o m a i s c o m p l e t o a m a d o r i s m o e v o l u n t a r i e d a d e . A l r e s i d e a d i f e r e n ç a . . . e s e p e n s a r m o s q u e d e p o i s d e 

n ó s , o u t r a s p u b l i c a ç õ e s a p a r e c e r a m e j á n ã o e x i s t e m , c o m e ç a e n t ã o a g a n h a r f o r m a a j u s t i f i c a ç ã o q u e e n c o n t r a m o s p a r a 

t e r p l e n o c a b i m e n t o e s t e e d i t o r i a l , n o n o s s o n ú m e r o d e a n i v e r s á r i o . 

E s t a r e v i s t a n a s c e u c o m o p a r t e d u m p l a n o d e a c t i v i d a d e s d a n o s s a A s s o c i a ç ã o e n a s u a f i l o s o f i a e d i t o r i a l s e m p r e 

s e d e f i n i u c o n c r e t a m e n t e a v o n t a d e d e d i v u l g a r P o r t u g a l e a s s u a s p o t e n c i a l i d a d e s n o s m a i s d i v e r s o s d o m í n i o s . 

N ã o fo i u m c a m i n h o f á c i l ! Q u a t r o a n o s é m u i t o t e m p o n a v i d a d u m p r o j e c t o e d i t o r i a l e m q u e o s d i v e r s o s r e s p o n -

s á v e i s , e x e r c e m u m a a c t i v i d a d e p r o f i s s i o n a l c o m h o r á r i o s i r r e g u l a r e s e p r o l o n g a d a s a u s ê n c i a s d o p a í s , e m q u e n e m s e m -

p r e é p o s s í v e l j u n t a r t o d o s à m e s m a m e s a , p a r a c o n v e r s a r e m c o n j u n t o e t r o c a r i d e i a s . T o d a s e s t a s c i r c u n s t â n c i a s , n ã o 

s e n d o d e m o d o a l g u m « b a r r e i r a i n t r a n s p o n í v e l » , c r i a m g r a n d e s d i f i c u l d a d e s , o b r i g a m a d e s e n v o l v e r a i m a g i n a ç ã o p a r a 

u l t r a p a s s a r s i t u a ç õ e s m a i s d i f í c e i s e c o n s t i t u e m , q u e m s a b e , o a l i c i a n t e p a r a m a n t e r o p r o j e c t o v i v o e a c r e s c e r . 

A o l o n g o d o s a n o s . a s n o s s a s p á g i n a s , s e m p r e s e t ê m a f i r m a d o c o m o u m a « m o n t r a i t i n e r a n t e » d a s r e a l i d a d e s d e 

u m p a í s q u e r e s p e i t a m o s c o m t o d o o o r g u l h o e q u e r e m o s a j u d a r a d i v u l g a r e c r e s c e r . N e s t e ú l t i m o p o r é m , d e c i d i m o s 

d e d i c a r e s p a ç o e a t e n ç ã o p a r a f a l a r d e a l g u n s d e n ó s — C o m i s s á r i o s e A s s i s t e n t e s d e B o r d o q u e a l é m d e e x e r c e r e m a s u a 

a c t i v i d a d e p r o f i s s i o n a l e m a e r o n a v e s , s a b e m t a m b é m d a r c o r p o a o u t r o s p r o j e c t o s e d e s e n v o l v e r o u t r a s a c t i v i d a d e s q u e 

a s o c i e d a d e r e c o n h e c e e a p l a u d e . 

A o i n i c i a r m o s m a i s u m a n o d e v i d a , p o r c o i n c i d ê n c i a a q u e l e e m q u e a s C o m p a n h i a s P o r t u g u e s a s d e A v i a ç ã o C i v i l 

v ã o t e s t a r a s s u a s c o m p e t ê n c i a s , t e n d o e m v i s t a a u l t r a p a s s a g e m d e d i f i c u l d a d e s q u e s e a d i v i n h a m c o m a D e s r e g u l a m e n -

t a ç ã o d o T r a n s p o r t e A é r e o , e s t a m o s s i n c e r a m e n t e a p r e e n s i v o s ! O s T r i p u l a n t e s d e C a b i n e P o r t u g u e s e s , « P R O F I S S I O N A I S » 

s e m p r o f i s s ã o r e c o n h e c i d a a t é à d a t a , t r a b a l h a n d o e m a c t i v i d a d e d e r e c o n h e c i d o d e s g a s t e m a s , s e m l i m i t e d e i d a d e o f i -

c i a l m e n t e r e d u z i d o p a r a o b t e n ç ã o d e r e f o r m a , d e s e j a m « e n t r a r n a E u r o p a » a s s u m i n d o t o d o s o s s e u s c u s t o s e e s p e r a n d o 

i g u a l m e n t e , c o m e x p e c t a t i v a , a s v a n t a g e n s q u e d a í a d v ê m . 

O 5 . ° a n o d e p u b l i c a ç ã o e s t á à p o r t a e c o m e l e u m n o v o d e s a f i o , só p o s s í v e l d e v e n c e r s e c o n t i n u a r m o s a c o n t a r 

c o m a t o l e r â n c i a e o a p o i o d e q u a n t o s a c r e d i t a m n o p r o j e c t o e l h e v ã o o f e r e c e r o s e u i n c o n d i c i o n a l « m e l h o r » . 

A o s a n u n c i a n t e s , c o l a b o r a d o r e s e a t o d o s o s q u e d e q u a l q u e r f o r m a t ê m t o r n a d o p o s s í v e l a i m p l a n t a ç ã o d a A E R I U S . 

o s n o s s o s a g r a d e c i m e n t o s . 

W i t h t h i s e d i t i o n « A E R I U S » c o m p l e t e s i t s f o u r t h y e a r o f l i f e . 

F o r t h o s e w h o d o n ' t k n o w it v e r y w e l l a n d h a v e n o t a c c o m p a n i e d t h i s w o r k f r o m t h e f i rs t n u m b e r , t h i s m i g h t in 

f a c t b e a d a t e l i k e a n y o t h e r . 

T o c o m p l e t e f o u r y e a r s o f p u b l i c a t i o n w o u l d n o t h a v e m u c h s i g n i f i c a n c e if t h e e n t i r e s t r u c t u r e o f t h e m a g a z i n e 

w e r e p r o f e s s i o n a l a n d p r o b l e m s w e r e d e a l t w i t h d a y by d a y . B u t t h i s is n o t t h e c a s e ! 

« A E R I U S » i s e n t i r e l y p l a n n e d , p r o d u c e d a n d r u n by P o r t u g u e s e c o m m e r c i a l a v i a t i o n f l igh t a t t e n d a n t s o n a c o m p l e -

t e l y a m a t e u r a n d v o l u n t a r y b a s i s . T h e r e ' s t h e d i f f e r e n c e . . . a n d if w e c o n s i d e r t h a t o t h e r p u b l i c a t i o n s a p p e a r e d a f t e r o u r s 

a n d n o w n o l o n g e r e x i s t , t h e n t h i s E d i t o r i a l w o u l d a p p e a r fu l ly j u s t i f i e d in t h i s , o u r a n n i v e r s a r y n u m b e r . 

T h i s m a g a z i n e w a s b o r n a s par t o f o u r A s s o c i a t i o n ' s p l a n o f a c t i v i t i e s a n d i ts e d i t o r i a l p h i l o s o p h y h a s a l w a y s b e e n 

to p r o m o t e P o r t u g a l a n d i ts p o t e n t i a l i t i e s in t h e m o s t d i v e r s e f i e l d s . 

It h a s n ' t b e e n e a s y . F o u r y e a r s i s a l o n g t i m e in t h e l i fe o f a n e d i t o r i a l p r o j e c t in w h i c h t h e r e s p o n s i b l e 

e n t i t i e s h a v e a p r o f e s s i o n a l a c t i v i t y w i t h i r r e g u l a r h o u r s a n d p r o l o n g e d a b s e n c e s f r o m t h e c o u n t r y a n d w h e r e it i s n o t 

a l w a y s p o s s i b l e for al l to g a t h e r r o u n d t h e s a m e t a b l e t o t a l k t o g e t h e r a n d e x c h a n g e i d e a s . A l l t h e s e c i r c u m s t a n c e s , w h i l e 

n o t f o r m i n g a n « i n s u r m o u n t a b l e o b s t a c l e ) ) , m a k e t h i n g s d i f f i c u l t a n d o b l i g e o n e to u s e o n e ' s i m a g i n a t i o n t o r e s o l v e p r o -

b l e m s a n d , w h o k n o w s , h e l p to k e e p t h e p r o j e c t a l i v e a n d g r o w i n g . 

O v e r t h e y e a r s o u r p a g e s h a v e f o r m e d a n « i t i n e r a n t s h o w c a s e » o f t h e r e a l i t i e s o f a c o u n t r y w e a r e p r o u d t o r e s -

p e c t a n d w a n t t o h e l p p r o m o t e a n d g r o w . In t h i s l a t e s t y e a r , h o w e v e r , w e h a v e d e c i d e d t o d e v o t e s p a c e a n d a t t e n t i o n 

t o s p e a k o f s o m e o f u s — f l igh t a t t e n d a n t s w h o , in a d d i t i o n t o p e r f o r m i n g t h e i r p r o f e s s i o n a l d u t i e s a b o a r d a i r c r a f t , a r e 

a l s o a b l e to r e a l i s e p r o j e c t s a n d d e v e l o p o t h e r a c t i v i t i e s t h a t a r e r e c o g n i s e d a n d a p p l a u d e d by s o c i e t y . 

A t t h e b e g i n n i n g o f a n o t h e r y e a r o f l i f e , b y c o i n c i d e n c e t h a t in w h i c h P o r t u g u e s e C i v i l A v i a t i o n C o m p a n i e s w i l l 

p u t t h e i r c o m p e t e n c e to t h e t e s t t o r e s o l v e t h e p r o b l e m s t h a t w i l l a r i s e w i t h t h e D e r e g u l a t i o n o f A i r T r a n s p o r t , w e a r e 

t r u l y a p p r e h e n s i v e ! P o r t u g u e s e f l igh t a t t e n d a n t s . ( ( P R O F E S S I O N A L S ) ) w h o s e p r o f e s s i o n in t o d a t e u n r e c o g n i s e d , w o r k i n g 

in a j o b r e c o g n i s e d a s w e a r i n g b u t w i t h o u t a n o f f i c i a l l o w e r r e t i r e m e n t a g e . w i s h « t o e n t e r E u r o p e » . a s s u m i n g t h e c o s t s 

a n d e x p e c t a n t l y h o p i n g fo r t h e a d v a n t a g e s . 

O u r f i f th y e a r o f p u b l i c a t i o n i s t o h a n d a n d w i t h it a n e w c h a l l e n g e , w h i c h w e c a n o n l y w i n if w e c o n t i n u e t o c o u n t 

o n t h e t o l e r a n c e a n d s u p p o r t o f t h o s e w h o b e l i e v e in t h e p r o j e c t a n d w i l l o f f e r it t h e i r u n c o n d i t i o n a l « b e s t » . 

A b ig t h a n k y o u t o a d v e r t i s e r s , c o l l a b o r a t o r s a n d al l t h o s e w h o in o n e w a y o r a n o t h e r h a v e m a d e o u r s u c c e s s 

p o s s i b l e . 
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HELENA VASCONCELOS 
ASSISTENTE DE BORDO DA TAP 
PRÉMIO " INASSET" DE REVELAÇÃO EM FICÇÃO 
COM O LIVRO "NÃO HÁ HORAS PARA NADA" 

L embro-me de escrever desde 
sempre. De viajar também. 

Nestes aspectos, a minha vida não 
se alterou muito ao longo dos 
anos. A curiosidade, em relação 
às pessoas, aos lugares, às atmos-
feras, é traço essencial daquilo que 
creio ser o meu método de vida. 
Nada mais prático, por uma ques-
tão de preservação da memória do 
que descrevê-los, escrevendo. Um 
gesto, um odor, uma conversa, 
um hábito, um som, sinais do que 
me rodeia e de quem me rodeia, 
são matéria de reflexão, de análi-
se, de sonho, de projecto. É tudo 
muito simples. Se publiquei um li-
vro e se conto escrever muitos 
mais, é porque esses são aconte-
cimentos, acidentes quase, como 
tantos outros de que a vida é fér-

til. Mas estou só a falar de mim, 
o que não deixa de ser agradável 
porque, no fundo,todos nós gos-
tamos de contar as nossas expe-
riências, descrever as nossas vitó-
rias. Que assunto mais verdadeiro 
poderemos encontrar? 

No entanto, ó outro o tema que 
aproveitarei para abordar, neste 
número em que a revista faz 4 anos, 
graças à persistência e trabalho de 
um pequeno número de idealistas 
teimosos, no bom sentido clarol 
Gostaria de lembrar o que não é 
novidade para ninguém mas que 
creio nunca ser de mais referir. 
Dentro da nossa companhia, den-
tro da nossa classe, (a que natu-
ralmente melhor conheço) exis-
tem pessoas que classifico de ex-
traordinárias. São aquelas que. 

apesar de fazerem um trabalho 
duro, desgastante, por vezes até 
desencorajante, têm a força, a ale-
gria e a coragem para aplicar a sua 
criatividade em algo de belo, útil, 
exemplar. Entre nós existem pin-
tores, escritores, arquitectos, can-
tores, especialistas de música clás-
sica, arqueólogos, advogados, mé-
dicos, psicólogos, gente que se 
empenha em tarefas de realização 
pessoal a vários níveis. Tudo isto, 
pasmem os que não os conhecem, 
sem descurar o nível de actividade 
profissional, dentro da companhia. 
São pessoas que não se limitam a 
andar de um iado para o outro de 
avião, mas que continuam a ter 
uma percepção maravilhosa da vi-
da, das oportunidades que a cada 
passo nos surgem. Essa energia. 

e aer ius 



HELENA VASCONCELOS 
TAP FLIGHT-ATTENDANT, INASSET 
AWARD FOR REVELATION IN 
FICTION WITH THE BOOK 
"NÃO HÁ HORAS PARA NADA" 

vitalidade e paixão é o que sempre 
me fascinou nas pessoas com 
quem trabalho. 

A escrita é um acto de indepen-
dência, é também uma actividade 
solitária. De nada serviria, no en-
tanto, se não fossem os outros. 
Aqueles de quem gostamos, com 
quem conversamos, com quem 
passamos momentos difíceis ou 
felizes, com quem corremos peri-
gos, com quem trabalhamos, ten-
tando por vezes solucionar proble-
mas aparentemente insolúveis. 
Dentro da nossa Companhia, cul-
tivei a amizade, o amor, o conhe-
cimento dos outros, umas vezes 
mais fugaz, outras vezes mais pro-
fundo. Sempre, sempre, tive as 
melhores recompensas. Será pre-
ciso dizer mais? 

Writing Is an act of Independence. It Is also a solitary activity 
It would be useless, however. If not for others. 

I have been writing ever since 
I can remember. Travelling also. 
In these aspects, my life has not 
changed much along the years. 
Curiosity, in relation to people, 
places, atmospheres, is the essen-
cial feature of what I believe to be 
my method of life. Nothing more 
praticai, as a question of preserva-
tion of memory, than describe 
them, in writing. A gesture, an 
odour a conversation, a habit, a 
sound, signs of what and whom 
surrounds me, are matters of re-
flection, of analysis, of dreaming, 
of a project. It is all very simple. 
If I published a book and if I in-
tend writing many more, it is be-
cause those are events, nearly ac-
cidents, as so many others in what 
life is so fertile. But I am only tal-
king about myself, what is not so 
unpleasent after all as deep down 
we all like to tell our experiencies. 

to describe our victories. Can a 
more truthful subject be found? 

Nevertheless, it is another, the 
subject I will take advantage of, 
to approach, in this issue, on the 
magazine's 4th birthday, thanks 
to the persistence and work of a 
small number of stubborn idea-
lists, in good sense, of course. I 
would like to remember what is 
not new for anyone, but can never 
be mentioned too often. 

In our company, amongst our 
class, (which naturally I know 
best), people exist whom I classi-
fy out of the ordinary. They are 
those who although their work is 
hard and weary and sometimes 
even discouraging, they have the 
strengh, the joy and the courage 
to apply their creativeness in so-
mething beautiful, useful, exem-
plar. There exist amongst us pain-
ters, writers, architects, singers, 
experts in classical music, archio-
logists, lawyers, doctors, phsy-
chologists, people who put their 
hearts into the task of self-fulfil-
ment on various levels. All this, 
behold those who do not know 
them, without neglecting the stan-
dard of professional activity in the 
company. These are people who 
do not only fly from one place to 
another but who keep on having 
a marvellous conception of life, of 
the opportunities which surge at 
each step. That energy, vitality 
and passion is what has always 
fascinated me, in the people whom 
I work with. 

Writing is an act of independen-
ce, it is also a solitary activity. It 
would be useless, however, if not 
for others. Those whom we like, 
with whom we talk, with whom 
we spend happy or difficult mo-
ments, with whom we share dan-
gers, with whom we work, some-
times trying to resolve aparently 
unsolvable problems. In our com-
pany I cultivated friendship and 
love, the knowledge of others, so-
metimes more fugacious, others 
more profound. Always, always 
I have had the best rewards. Is 
there anything else to be said? 

1 
A escrita é um acto de independência, ó também uma actividade solitária 
De nada serviria, no entanto, se não fossem os outros 
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" A F R I C A � I N D I C O " com Bartolomeu D IM - o E N C O N T R O . 

"Africa and tha Indian Ocean with Bartholomew Dia l - T H E E N C O U N T E R . 

EM BELÉM. NA TORRE 

0 ENCONTRO 
Um artigo de: 
Dr." ISABEL CRUZ ALMEIDA 
Conservadora da Torre de Belém e do Mosteiro dos Jerónimos 
e do Dr. A. LINO RODRIGO 
Fotos de: JOSÉ BORGES 

Na Nave e nos 1. 0 e 2. ° piso da Tor-
re de Be lém correm presentemente 
duas Expos i ções . 

Elas integram uma vontade de vivi-
f i cação destes espaços Monumentais, 
que são Patr imónio Universal. 

Ambas as Expos i ções , de algum 
modo remetem para o Encontro do 
Homem Português com o Homem 
Africano, A m e r í n d e o e Oriental. 

Na primeira, temos como anf i tr ião 
da Torre, a figura do Navegador Bar-
tolomeu Dias « a r m a d o » de astrolá-
bio. C o m a sugestão de instrumentos 
náut icos largamente praticados pelos 
Portugueses nas Grandes N a v e g a ç õ e s 
Marít imas do séc . X V e X V I , somos 
assim, introduzidos em várias vitrines 
que nos falam do gén io criador do 
Africano, do Português e do Timo-
rense, através das suas criações no 
campo da construção de instrumental 
m ú s i c o . 

É-nos mostrado um razoável n ú m e -
ro de instrumentos musicais oriundos 
das ColecçOes do Museu Instrumental 
de Lisboa, nomeadamente marfins e 

madeiras finalmente trabalhadas ao 
gosto africano. C o m o mesmo esta-
tuto m u s e o l ó g i c o , sâo-nos mostrados 
alguns c lavicórdios de construção por-
tuguesa, ainda inéditos , um dos quais 
com a particularidade de atingir o 
maior âmbi to (seis oitavas) conhecido 
em toda a Península Ibérica, bem co-
mo um apreciável n ú m e r o de flautas 
e clarinetes, de muito boa factura. 

A E x p o s i ç ã o distancia-se textual-
mente duma museologia de coleccio-
nismo e afirma uma museologia an-
tropológ ica , no sentido em que os 
objectivos apresentados valem sobre-
tudos enquanto valor ização do Ho-
mem, neste caso oriundo de largas 
manchas geográf icas , ainda periféri-
cas. 

Feito o percurso m u s e o l ó g i c o na 
Nave, o visitante é convidado a subir 
aos pisos superiores, de cujas janelas 
se abarcam magní f i cas vistas do Tejo 
com as suas embarcações de trabalho 
e lazer, bem como, grande parte do 
território da Junta de Freguesia de 
Be lém, com os seus Monumentos, es-

paços verdes e bairros, aonde vive 
uma p o p u l a ç ã o laboriosa que, em si-
gnificativo n ú m e r o , reparte o seu tra-
balho pelo rio, pelo mar e por activi-
dades em terra. 

No interior dos referidos pisos, no 
mesmo espaço aonde, em 1922, o Pre-
sidente da Repúbl ica A n t ó n i o José 
d'Almeida, recebeu simbolicamente 
Sacadura Cabral , desenvolve-se, em 
quatro núcleos a E x p o s i ç ã o « C u m -
priu-se o A r » . 

Parafraseando, em t í tulo , o pensa-
mento do Poeta da Mensagem, a E x -
pos ição ao mesmo tempo que « c o n t a » 
a 1." Travessia Aérea do At lânt i co 
Sul, feita em 1922 pelos Portugueses 
Sacadura Cabral e Gago Coutinho, 
lança à Comunidade de Língua O f i -
cial Comum um repto no sentido de 
que esta afirme, finalmente, na prá-
tica, esse «pro jec to» , que em breve 
poderá contar com mais de 200 mi-
lhões de indiv íduos . 

«Cumpriu-se o A r » afirma, em 
Apontamento m u s e o l ó g i c o o Sonho 
português da conquista dos elemen-
tos naturais no Mar e no A r . C o m a 
contr ibuição de várias áreas do saber, 
sem passadismo gratuito, as inovações 
e as contr ibuições Universais de cida-
dãos Portugueses, no campo da Na-
vegação Aérea . 

A E x p o s i ç ã o «Cumpriu-se o A r » 
que mereceu poster e ca tá logo e que 
foi inaugurada aquando da reunião 
do 2 8 . ° Congresso Mundial da I C C A , 
em Lisboa, organizado pela A N A - E P , 
remete para a capacidade portuguesa 
de real ização do S O N H O , através das 

I 

Astrolábio /Aatro laM 
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« R o t a s P r o v á v e i s da N a v e g a ç ã o de 
Bar to lomeu Dias, elaboradas por Ga-
go C o u t i n h o . Integra i n f o r m a ç õ e s a 
nível Loca l , Nacional e Universal da 
1." Travessia, a t r a v é s de co lecções 
mistas, aonde avul tam escritos inédi -
tos de Sacadura e Cou t inho , publica-
dos na í n t eg ra , no refer ido C a t á l o g o . 

Podemos a f i r m a r , no séc . X X , com 
Sacadura e Cou t inho , a mesma capa-
cidade de S O N H O , a mesma preocu-
p a ç ã o e r igor c i en t í f i co , a mesma co-
ragem de Bar to lomeu Dias, de Fer-
nando de M a g a l h ã e s e de tantos ou-
tros. 

A presente E x p o s i ç ã o , ao mostrar 
algumas parcelas do e x t r a o r d i n á r i o 
P a t r i m ó n i o M o r a l legado por estes 
Homens, é um acto de co-responsabi-
l i z a ç ã o . 

É tempo de cumpr i r a Comunidade . 

THE ENCOUNTER 

IN THE TOWER OF BELÉM 

By: 
Dr. a ISABEL CRUZ ALMEIDA 
and 
Dr. A. LINO RODRIGO 
Fhotos: 
JOSÉ BORGES 

Torre de Belém e Farol do Bugio/Tower of Belém and Bugio Lighthouse 

In the nave and the 1st and 2nd 
f loors o f the Tower o f Belém there 
are two exhibit ions currently showing. 

They are part o f the plan to br ing 
l i f e to those monuments which are 
Universal Pa t r imony . 

Both exhibit ions to some extent are 
concerned wi th the encounter o f Por-
tuguese M a n w i t h the A f r i c a n , Ame-
r indian and Orienta l M a n . 

The f i rs t exhib i t ion has as host the 
f igure o f the navigator Bartholomew 
Dias, armed wi th his astrobale. W i t h 
a suggestion o f nautical instruments, 
used extensively by the Portuguese in 
the great mar i t ime voyages o f the 
X V t h and XVI th -Cen tu r i e s , we are 
led to various showcases which invo-
ke the creative genius o f the A f r i c a n , 
the Portuguese and the man o f T i m o r 
in the construct ion o f musical instru-
ments. 

We are shown a number o f musical 
instruments f r o m the collections o f 
the Instruments Museum o f L isbon , 
f inely worked in the A f r i c a n style in 
ivory and w o o d . Under the same mu-
seological statute we are shown some 
clavichords o f Portuguese construc-
t i o n , as yet u n k n o w n , one o f which 
has the par t icular i ty o f achieving the 
greatest .range (six octaves) k n o w n in 
the whole o f the Iberian Peninsula. 
There are also an appreciable number 
o f excellently constructed flutes and 
clarinets. 

The exhibi t ion is anthropological 
museology rather than a col lect ion o f 
objects, f o r the objects on display are 
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o f value f o r their enhancement o f 
M a n , in this case or iginat ing f r o m 
geographical areas o f the periphery. 

A f t e r visi t ing the nave the visitor is 
invited to c l imb to the upper f loors 
f r o m the windows o f which there are 
magnificent views o f the Tagus, w i t h 
its work and leisure c ra f t , and a large 
area o f the Parish o f Belém wi th its 
monuments, green spaces and houses, 
w i th an industrious popula t ion which 
in large numbers divides its work be-
tween the river, the sea and activities 
on land. 

Here where in 1922 the President o f 
the Republic, A n t ó n i o J o s é de A l m e i -
da, symbolically received Sacadura 
Cabral , there are on display 4 sectors 
o f the exhibi t ion « C u m p r i u - s e o A r » 
(The A i r has been accomplished). 

Paraphrasing in its title the thoughts 
o f the Poet o f "Mensagem", the Exhi-
b i t ion recounts the 1st A i r crossing o f 
the South At lan t ic made in 1922 by 
the Portuguese airmen Sacadura Ca-
bral and Gago Cou t inho and at the 
same time issues a challenge to the 
C o m m u n i t y o f a C o m m o n O f f i c i a l 
Tongue to assume this « p r o j e c t » in 
practice, a communi ty which wi l l shor-
tly contain more than 200 mi l l i on in -
dividuals . 

« C u m p r i u - s e o A r » a f f i r m s in mu-
seológica! f o r m the Portuguese dream 
o f the conquest o f the natural elements 
o f Sea and A i r . W i t h the con t r ibu t ion 
o f various areas o f knowledge, without 
excessively look ing back to the past, 
it covers the universal innovations and 
contr ibut ions o f Portuguese citizens 
in the f ie ld o f f l y i n g . 

The exhibi t ion « C u m p r i u - s e o A r » , 
f o r which a poster and catalogue were 
issued, was inaugurated dur ing the 
28th W o r l d Congress o f the 1CCA in 
Lisbon, organised by A N A E.P. . It 
demonstrates the Portuguese capacity 
f o r realizing the D R E A M by means 
o f the « P r o b a b l e Navigat ion Routes 
o f Bartholomew Dias» elaborated by 
Gago Cout inho . It includes Loca l , 
Nat ional and Universal i n f o r m a t i o n 
on the 1st Crossing, w i t h mixed col-
lections including hi therto unpubl i -
shed writ ings o f Sacadura and Cou t i -
nho which are published in their enti-
rety in the catalogue. 

In the X X t h century we can a f f i r m 
wi th Sacadura and Cou t inho the same 
capacity o f D R E A M I N G , the same 
preoccupation and scientific r igour 
and the same courage as Bartholomew 
Dias, Ferdinand Magellan and so ma-
ny others. 

The present exhibit ions shows some 
o f the extraordinary M o r a l Pat r imony 
left by these men. 

It is t ime to accomplish the commu-
ni ty . 

: 

M A R O U V A N E " de Madagascar 

M A R O U V A N E of Madagascar 

O Homem Africano no Museu Instrumental de Lisboa 

African Man in the Lisbon Museum of Instruments 

Madeiras "Si lva" — "O sopro do artista Português" 
"S i lva" woodwinds — "The breath of the Portuguese artist" 
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CUIDADOS DE SAÚDE 

A BORDO 
Um artigo do 
Dr. A. VAREJÃO CASTELO-BRANCO 
Ex Director dos Serviços de Saúde da TAP Air Portugal 
Secretário Geral da Academia de Medicina Aeronáutica e Espacial 

Fotos: 
CARLOS LUZ. GEORGINA MENDES e JOSÉ BORGES 

< 

Um final feliz para o 4.° nascimento a bordo de aviões da T A P . 
Happy-ending of the fourth birth on board T A P airplanes. 

O transporte aéreo representa, 
nos nossos dias, o meio mais có-
modo, mais seguro e mais rápido 
de viajar. 

Só as companhias filiadas na 
IATA transportam, por ano, cerca 
de um bilião de passageiros. Para 
as restantes empresas de aviação 
comercial mais a aviação militar 
e a privada podemos estimar ou-
tros quinhentos milhões de pes-
soas que utilizam anualmente o 
avião. 

Se o público em geral mostra tão 
grande interesse pela aviação, o 
transporte de doentes, por avião, 
aumenta de ano para ano. 

Não vamos falar aqui do trans-
porte sanitário especializado, isto 
é, nos aviões especialmente estru-
turados para a transferência e eva-
cuação de doentes, civis e milita-
res, como é tão usual nos Estados 
Unidos da América. Referir nos-
-emos, apenas, ao transporte aé-
reo de doentes nas linhas aéreas 
regulares. 

O avião é, efectivamente, pela 
sua rapidez, o transporte preferí-
vel para doentes que tenham de 
ser deslocados para grandes dis-
tâncias, mas, mesmo para curtas 
distâncias, desde que superiores 
a 300 km, o transporte aéreo é, 
actualmente, cada vez mais pro-
curado. 

A cabina dos aviões não ofere-
ce o incómodo dos ruídos, das vi-
brações, das trepidações e das ace-
lerações e travagens que se veri-
ficam nas ambulâncias terrestres. 

A temperatura das cabinas pode 
ser regulada de modo a oferecer 
o maior conforto. A renovação do 
ar é constante, de modo a evitar a 
poluição (fumo do tabaco, etc.) e 
os maus cheiros. 
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